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PŘÍLOHA 

ZÁVĚRY RADY 

o konkurenceschopném evropském průmyslu, který je hnací silou naší zelené, digitální 

a odolné budoucnosti 

 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

PŘIPOMÍNAJÍC: 

– závěry Evropské rady ze dne 24. a 25. března 20221, v nichž se vyzývá k pokroku v práci 

na provádění Versailleského prohlášení o budování otevřenější a pevnější hospodářské 

základny; 

– závěry Evropské rady ze dne 23. března 20232, v nichž se vyzývá k pokroku v práci v devíti 

oblastech činnosti s cílem posílit dlouhodobou konkurenceschopnost Unie; 

– závěry Evropské rady ze dne 26. a 27. října 20233 o konkurenceschopnosti EU, v nichž se 

zdůrazňuje, že EU potřebuje silnou hospodářskou základnu, která zajistí dlouhodobou 

konkurenceschopnost EU a rovné podmínky na domácí i celosvětové úrovni; 

– závěry Evropské rady přijaté na jejím mimořádném zasedání ve dnech 17. a 18. dubna 20244, 

v nichž se vyzývá k nové dohodě pro konkurenceschopnost Evropy; 

                                                 
1 Dokument EUCO 1/22. 
2 Dokument EUCO 4/23. 
3 Dokument EUCO 14/23. 
4 Dokument EUCO 12/24. 
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– závěry Rady o zhodnocování znalostí5, o budoucnosti digitální politiky EU6, o budoucnosti 

jednotného trhu7 a o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora o zadávání veřejných 

zakázek v EU8; 

PŘIPOMÍNAJÍC sdělení, zprávy a průvodní dokumenty Komise, mezi něž patří: 

– „Nová průmyslová strategie pro Evropu“9 a její aktualizace10; „Strategie pro udržitelnou 

a digitální Evropu zaměřená na malé a střední podniky“11; „Průmyslový plán Zelené dohody 

pro věk s nulovými čistými emisemi“12; „Strategie evropské hospodářské bezpečnosti“13; 

„Balíček opatření na pomoc malým a středním podnikům“14; „Dialogy o čisté transformaci – 

hodnocení – Silný evropský průmysl pro udržitelnou Evropu“15; 

– „30. výročí jednotného trhu“16; „Dlouhodobá konkurenceschopnost EU: výhled po 

roce 2030“17; Výroční zpráva o jednotném trhu a konkurenceschopnosti pro rok 202418; 

– „Zpráva o politice hospodářské soutěže za rok 2023“19; 

                                                 
5 Závěry Rady o posílení zhodnocování znalostí jako nástroje pro odolný a konkurenceschopný 

průmysl a strategickou autonomii v otevřeném evropském hospodářství, dokument 10182/24. 
6 Závěry Rady o budoucnosti digitální politiky EU, dokument 9957/24. 
7 Závěry Rady o jednotném trhu ve prospěch všech, dokument 10298/24. 
8 Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 28/2023: Zadávání veřejných 

zakázek v EU – Méně konkurence při zadávání zakázek na stavební práce, zboží a služby 

během 10 let do roku 2021, dokument 9966/24. 
9 Dokument COM(2020) 102 final. 
10 Dokument COM(2021) 350 final. 
11 Dokument COM(2020) 103 final. 
12 Dokument COM(2023) 62 final. 
13 Dokument JOIN(2023) 20 final. 
14 Dokument COM(2023) 535 final. 
15 Dokument COM(2024) 163 final. 
16 Dokument COM(2023) 162 final. 
17 Dokument COM(2023) 168 final. 
18 Dokument COM(2024) 77 final. 
19 Dokument COM(2024) 115 final. 
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– „Zelená dohoda pro Evropu“20; „Nový akční plán pro oběhové hospodářství – Čistší 

a konkurenceschopnější Evropa“21; „Zpráva o pokroku EU při provádění opatření v oblasti 

klimatu z roku 2023“22; „Klimatický cíl pro Evropu na rok 2040 a cesta ke klimatické 

neutralitě do roku 2050 vybudováním udržitelné, spravedlivé a prosperující společnosti“23; 

„Řízení klimatických rizik – ochrana lidí a prosperity“24; 

– „Digitální kompas 2030“25, na který navazuje „politický program Digitální dekáda 2030“26; 

– „Evropská agenda dovedností pro udržitelnou konkurenceschopnost, sociální spravedlnost 

a odolnost“27; 

– „Přezkum obchodní politiky – Otevřená, udržitelná a sebevědomá obchodní politika“28; 

– „Strategie EU pro normalizaci – Stanovování celosvětových norem na podporu odolného, 

zeleného a digitálního jednotného trhu EU“29; 

PŘIPOMÍNAJÍC: 

– akt o čipech30, nařízení o kritických surovinách31 a akt o průmyslu pro nulové čisté emise32; 

– Platforma strategických technologií pro Evropu33, 

                                                 
20 Dokument COM(2019) 640 final. 
21 Dokument COM(2020) 98 final. 
22 Dokument COM(2023) 653 final. 
23 Dokument COM(2024) 63 final. 
24 Dokument COM(2024) 91 final. 
25 Dokument COM(2021) 118 final. 
26 Rozhodnutí (EU) 2022/2481. 
27 Dokument COM(2020) 274 final. 
28 Dokument COM(2021) 66 final. 
29 Dokument COM(2022) 31 final. 
30 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1781 ze dne 13. září 2023, kterým se 

zřizuje rámec opatření pro posílení evropského ekosystému polovodičů a mění nařízení (EU) 

2021/694. 
31 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1252 ze dne 11. dubna 2024, kterým se 

stanoví rámec pro zajištění bezpečných a udržitelných dodávek kritických surovin a mění 

nařízení (EU) č. 168/2013, (EU) 2018/858, (EU) 2018/1724 a (EU) 2019/1020. 
32 Dokument PE-CONS 45/24. 
33 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/795 ze dne 29. února 2024, kterým se 

zřizuje Platforma strategických technologií pro Evropu (STEP) a mění směrnice 2003/87/ES 

a nařízení (EU) 2021/1058, (EU) 2021/1056, (EU) 2021/1057, (EU) č. 1303/2013, (EU) 

č. 223/2014, (EU) 2021/1060, (EU) 2021/523, (EU) 2021/695, (EU) 2021/697 a (EU) 

2021/241. 
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I. Evropská unie je domovem silného a konkurenceschopného průmyslu 

1. UZNÁVÁ, že významné technologické, hospodářské a geopolitické změny, k nimž došlo 

v posledních letech, jakož i environmentální a společenské výzvy nejenže nově definují 

rovnováhu sil ve světě, ale mají rovněž dopad na konkurenceschopnost všech evropských 

průmyslových odvětví; ZDŮRAZŇUJE, že monitorování a předvídání rizik ohrožujících 

dodavatelské řetězce a řešení strategických závislostí je pro EU zásadní, aby mohla pokročit 

ve své ekologické a digitální transformaci; PODOTÝKÁ, že politický vývoj ve třetích 

zemích, který se někdy vyznačuje nekalou hospodářskou soutěží a protekcionismem, 

ovlivňuje evropské hospodářství, mimo jiné tím, že narušuje obchod a potenciálně podporuje 

rozhodnutí o přesunu výroby a o snižování investic, a vyžaduje proto koordinovanou reakci 

v rámci evropské politiky; 

2. ZDŮRAZŇUJE, že prosperující Evropa potřebuje konkurenceschopný průmysl se silnou 

výrobní základnou, která je hnací silou inovací, produktivity, kvalitních pracovních míst, 

udržitelnosti a růstu; PODOTÝKÁ, že plně fungující jednotný trh, a to i v odvětví služeb, má 

v dlouhodobém horizontu zásadní význam pro podporu a zachování konkurenceschopnosti 

Unie jako „Evropy jako místa podnikání“; 

3. ZDŮRAZŇUJE, že rostoucí celosvětová hospodářská soutěž a krize jako pandemie COVID-

19, ruská útočná válka proti Ukrajině a napětí v oblasti Rudého moře představují pro evropské 

podniky a jejich dodavatelské řetězce zátěž; UZNÁVÁ dlouhodobě škodlivé hospodářské 

důsledky vysokých cen energií pro konkurenceschopnost EU; PODOTÝKÁ, že ambiciózní 

cíle směřující ke klimatické neutralitě a vedoucímu postavení v digitální oblasti kombinované 

s opatřeními pro přizpůsobení se změně klimatu, urychleným vývojem, výrobou a zaváděním 

čistých technologií a následnou průmyslovou transformací nabízejí zároveň příležitosti 

k dalšímu rozvoji vedoucího postavení evropského průmyslu a vytváření kvalitních 

pracovních míst; 
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4. UZNÁVÁ, že digitální technologie a vývoj inovací zastávají v evropské společnosti 

a v průmyslu klíčovou úlohu; v této souvislosti ZDŮRAZŇUJE rostoucí význam 

kybernetické bezpečnosti a BERE NA VĚDOMÍ rychlý vývoj a zavádění řešení v oblasti 

generativní umělé inteligence, jakož i vznikající potenciál kvantových technologií; 

PODOTÝKÁ, že bezpečná podmořská, pozemní a jiná než pozemní infrastruktura (včetně 

kosmické infrastruktury) pro digitální konektivitu a zvýšená kapacita a odolnost digitálních 

páteřních infrastruktur mají zásadní význam pro to, aby se Evropa stala a zůstala z digitálního 

hlediska odolnou a konkurenceschopnou; BERE NA VĚDOMÍ bílou knihu Komise o tom, 

jak zvládnout potřeby Evropy v oblasti digitální infrastruktury; ZDŮRAZŇUJE význam 

inovací a rozvoje nových digitálních služeb, digitálních technologií a obchodních modelů 

v důvěryhodném prostředí; VYZÝVÁ proto Komisi a členské státy, aby dále stimulovaly 

jejich vývoj a zavádění ze strany průmyslu a jeho ekosystémů a plnily cíle politického 

programu Digitální dekáda 2030; NALÉHAVĚ VYZÝVÁ Komisi, aby zajistila účinné 

a včasné provedení stávajících iniciativ v oblasti údajů, včetně poskytování pomoci členským 

státům při provádění těchto iniciativ; 

5. ZDŮRAZŇUJE význam Zelené dohody pro Evropu a jejího soudržného provádění 

s ohledem na příležitosti a výzvy pro podniky a občany; VYZÝVÁ soukromý sektor, aby 

spolupracoval s veřejnými orgány v zájmu posílení investic do energetické účinnosti 

a udržitelné dopravy; ZDŮRAZŇUJE, že je třeba vytvořit příznivé podmínky pro poptávku 

po udržitelných, nízkouhlíkových a oběhových výrobcích a materiálech s nulovými čistými 

emisemi, rozvíjet jednotný trh s odpady, druhotnými surovinami a recyklovanými výrobky, 

prosazovat pokročilé materiály a oběhovost a usilovat o rovné podmínky pro podniky, které 

sledují ambiciózní environmentální a sociální cíle; PŘIPOMÍNÁ významnou úlohu 

oběhového hospodářství, udržitelného řízení zdrojů a výzkumu v oblasti nahrazování surovin 

v zájmu snížení poptávky a posílení odolnosti EU, pokud jde o primární suroviny, udržitelné 

vstupní suroviny, vodu a další kritické zdroje; NALÉHAVĚ VYZÝVÁ Komisi, aby 

do konce roku 2025 dokončila aktualizaci strategie bioekonomiky s cílem zajistit že 

bioekonomika výrazně přispěje k ekologické transformaci ekonomiky, aby uznala, že 

biotechnologie a ekonomika založená na obnovitelných biologických zdrojích jsou 

z horizontálního hlediska základní součástí průmyslové politiky EU, a aby zajistila koordinaci 

za účelem posílení soudržnosti politik; 
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6. ZDŮRAZŇUJE potenciál zadávání veřejných zakázek jakožto strategického nástroje 

umožňujícího zvýšení poptávky po zboží a službách, které přispívají k udržitelnosti, 

digitalizaci a odolnosti, a podporu investic; VYZÝVÁ Komisi, aby neprodleně provedla 

hloubkovou analýzu stávajícího legislativního rámce pro zadávání veřejných zakázek s cílem 

posoudit, zda je v období 2024–2029 nutná revize, jak je požadováno v závěrech Rady 

o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 28/2023; 

7. BERE NA VĚDOMÍ nedávné iniciativy Komise týkající se pokročilých materiálů pro 

vedoucí postavení v průmyslu34, obranného průmyslu35 a biotechnologií a biovýroby36; 

VYZÝVÁ Komisi, aby pro evropský námořní průmysl, odvětví zásadního významu pro 

strategické zájmy EU, vypracovala novou strategii, která by toto odvětví podpořila při 

digitální a ekologické transformaci a která by zahrnovala všechny rozměry jeho 

konkurenceschopnosti; ZDŮRAZŇUJE, že vedle nedávných iniciativ Komise by mělo být 

prioritou dosáhnout vynikajících výsledků v našich jedinečných silných stránkách a zaujmout 

vedoucí postavení v technologických oblastech, v nichž si Evropa musí zajistit klíčové 

postavení a které jsou pro hospodářskou bezpečnost EU kriticky důležité; PŘIPOMÍNÁ 

závěry Evropské rady ze dne 17. a 18. dubna 2024, v nichž se uvádí, že Evropa musí rovněž 

snížit svou strategickou závislost v citlivých odvětvích identifikovaných ve Versailles – 

energetika, kritické suroviny, polovodiče, zdraví, digitální oblast, potraviny a kritické 

technologie – a zahrnout další odvětví jako chemické látky, biotechnologie a vesmír; 

ZDŮRAZŇUJE, že postavení Evropy v těchto oblastech a odvětvích by mělo být posíleno, 

mimo jiné rozvojem udržitelných evropských dodavatelských řetězců, zvýšením evropské 

kapacity ve výrobě a ve výzkumu a inovacích a diverzifikací dodávek ze třetích zemí, přičemž 

je třeba zajistit pozitivní vedlejší účinky ve všech členských státech; 

                                                 
34 Dokument COM(2024) 98 final. 
35 Dokument JOIN(2024) 10 final. 
36 Dokument COM(2024) 137 final. 
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8. UZNÁVÁ význam dobře fungující zjednodušené struktury řízení, která sdružuje 

zainteresované strany v průmyslových ekosystémech s cílem usnadnit provádění evropské 

průmyslové strategie otevřeným, transparentním, rozmanitým a inkluzivním způsobem 

a přispět k tvorbě politik; PŘIPOMÍNÁ ústřední úlohu průmyslového fóra, které společně 

s odvětvím průmyslu, členskými státy, občanskou společností a Komisí přispívá k utváření 

a provádění průmyslové politiky EU; VYBÍZÍ Komisi, aby přijala vhodné iniciativy, včetně 

důkladného posouzení stávajícího systému řízení, s cílem zefektivnit struktury, snížit 

zbytečnou zátěž pro zainteresované strany a členské státy a zabránit zdvojování činností; 

9. ZDŮRAZŇUJE úlohu, kterou Evropská rada dne 23. března 2023 svěřila Radě pro 

konkurenceschopnost, spočívající v každoročním posouzení pokroku při zlepšování 

konkurenceschopnosti a zvyšování produktivity se zvláštním zaměřením na prohloubení 

a posílení jednotného trhu; BERE NA VĚDOMÍ výroční zprávu o jednotném trhu 

a konkurenceschopnosti pro rok 2024, která slouží jako základ pro každoroční cyklus jednání 

Rady o stavu konkurenceschopnosti a podklad pro evropský semestr; UPOZORŇUJE 

na potřebu přijmout opatření na úrovni EU a členských států, aby byly splněny cíle pro 

klíčové ukazatele výkonnosti v oblasti konkurenceschopnosti stanovené ve sdělení Komise 

o dlouhodobé konkurenceschopnosti; ZDŮRAZŇUJE, že Komise může v případě potřeby 

stávající klíčové ukazatele výkonnosti revidovat a případně zvážit další ukazatele, například 

v oblasti průmyslové politiky nebo státní podpory; DOMNÍVÁ SE, že nový politický cyklus 

nabízí příležitost k posílení mandátu Rady pro konkurenceschopnost, aby bylo zajištěno 

koordinované provádění a monitorování ambiciózní agendy průmyslové politiky s podporou 

činnosti skupiny na vysoké úrovni pro konkurenceschopnost a růst; 
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II. Inovace jako hnací síla evropské konkurenceschopnosti 

10. UZNÁVÁ stěžejní úlohu předních světových průmyslových inovací, vynikajícího výzkumu, 

včetně základního výzkumu, a technologického rozvoje pro posílení evropské vědecké 

a technologické základny vytvořením evropského výzkumného prostoru a podporou evropské 

konkurenceschopnosti, odolnosti a udržitelnosti a pro dosažení politických ambicí Unie; 

VYBÍZÍ ke spolupráci mezi průmyslem (včetně malých a středních podniků), výzkumnými 

a technologickými organizacemi, vysokoškolskými institucemi, agenturami poskytujícími 

financování a příslušnými veřejnými orgány v zájmu podpory inovací a urychlení jejich 

uvádění na trh, jakož i rozšíření inovací v oblasti průmyslu a obchodu; 

11. ZDŮRAZŇUJE, že je třeba zajistit lepší propojení mezi inovacemi a průmyslovými 

iniciativami a vycházet přitom z Nového evropského programu inovací; v této souvislosti 

POUKAZUJE na to, že je důležité vymezit určitý počet strategických priorit a zajistit, aby 

tyto priority byly společnou součástí průmyslových a inovačních politik; VYZÝVÁ Komisi, 

aby do společného postupu za účelem určení strategických priorit zapojila všechny členské 

státy a širokou škálu relevantních aktérů; PODTRHUJE význam využívání stávajících 

mechanismů a partnerství, jako jsou průmyslové aliance, Evropská rada pro inovace, řídící 

skupina pro plán SET, evropské technologické platformy, společné podniky a další partnerství 

v rámci programu Horizont Evropa; 

12. VYJADŘUJE POLITOVÁNÍ nad tím, že silná znalostní základna EU se dostatečně 

nepromítá do výrobků nebo služeb, které lze uvádět na trh, což je známé také jako „inovační 

paradox“ a vede ke značnému nevyužitému potenciálu v průmyslových hodnotových 

řetězcích v celé Unii; VYBÍZÍ Komisi, členské státy i finanční sektor, aby nadále 

podporovaly zhodnocování s cílem zajistit návratnost investic do výzkumu a vývoje, a posílit 

tak konkurenceschopnost evropského průmyslu, zejména malých a středních podniků; 
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13. UZNÁVÁ důležitou úlohu, kterou může EU plnit při překonávání překážek, jež brání tomu, 

aby se výsledky výzkumu a inovace dostaly včas na trh; PODOTÝKÁ, že je zapotřebí zvýšit 

součinnost stávajících nástrojů financování na všech úrovních a optimalizovat je, což podpoří 

přeměnu objevů v inovativní tržní produkty v průmyslu a umožní šíření a zavádění inovací 

a technologií; v této souvislosti ODKAZUJE na politické opatření Evropského výzkumného 

prostoru „Accelerating the green and digital transition of Europe’s key industrial ecosystem“ 

(Urychlení ekologické a digitální transformace klíčového evropského průmyslového 

ekosystému); NALÉHAVĚ VYZÝVÁ Komisi, aby i nadále poskytovala jasné a dostupné 

informace o různých možnostech financování podporovaných EU ze strany soukromých 

i veřejných subjektů; VYBÍZÍ Komisi, aby pokračovala ve zlepšování a zjednodušování 

postupů pro podávání žádostí o finanční prostředky EU; 

14. ZDŮRAZŇUJE, že je třeba, aby společnosti, zejména malé a střední podniky a začínající 

podniky, byly schopny provádět testování a demonstraci inovací ve vhodných reálných 

podmínkách a případně v regulačních pískovištích s cílem uvést inovace na trh; v tomto 

ohledu POUKAZUJE NA důležitou úlohu výzkumných a technologických infrastruktur 

v uvedeném procesu; PŘIPOMÍNÁ požadované mapování EU týkající se potřeb uživatelů, 

pokud jde o technologické infrastruktury, jež má být předloženo do poloviny roku 2025, 

a práci vykonanou v rámci Evropského strategického fóra pro výzkumné infrastruktury; 

VYZÝVÁ k vypracování evropské strategie na podporu celounijní spolupráce a vytváření sítí 

mezi těmito infrastrukturami, která by průmyslovým podnikům, zejména malým a středním 

podnikům, umožňovala k těmto infrastrukturám transparentní a nízkoprahový přístup 

za spravedlivou cenu; PODOTÝKÁ, že je důležité vybudovat takovou celoevropskou síť 

na principu inteligentní specializace; v této souvislosti ZDŮRAZŇUJE potenciál klastrů, sítě 

Enterprise Europe Network (EEN), meziregionálních inovačních investic a evropských center 

pro digitální inovace při podpoře evropských malých a středních podniků v jejich 

hospodářské, ekologické a digitální transformaci; 
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III. Financování jako základní stavební kámen komplexního, na budoucnost orientovaného 

a proaktivního rámce evropské průmyslové politiky 

15. PŘIPOMÍNÁ, že přístup k financování, včetně kombinovaného financování, je 

předpokladem pro udržení investic a pracovních míst v Evropě; UZNÁVÁ, že při dosahování 

cílů Unie v podobě posílení její globální konkurenceschopnosti a odolnosti, a to 

i prostřednictvím rozvoje strategických technologií a jejich rozšiřování, hraje zásadní úlohu 

soukromé financování; BERE NA VĚDOMÍ, že rozhodující funkci při posilování 

soukromých investic a snižování jejich rizika plní skupina Evropské investiční banky 

a národní podpůrné banky; ZDŮRAZŇUJE, že klíčem k přilákání soukromých investic, 

diverzifikaci zdrojů financování a efektivnímu přidělování kapitálu v celé Unii je prohloubení 

unie kapitálových trhů (UKT); POUKAZUJE na to, že evropské podniky, zejména začínající 

podniky, rychle se rozvíjející podniky a malé a střední podniky, se při zajišťování 

dlouhodobého a rizikového financování stále potýkají s řadou překážek; NALÉHAVĚ proto 

VYZÝVÁ k tomu, aby bylo na úrovni EU i na vnitrostátní úrovni zintenzivněno úsilí 

o vytvoření skutečně integrovaných evropských kapitálových trhů, mimo jiné i na základě 

akčního plánu unie kapitálových trhů z roku 2020, a k urychlenému provedení všech opatření 

uvedených v prohlášení Euroskupiny v inkluzivním formátu o budoucnosti unie kapitálových 

trhů ze dne 11. března 2024; 

16. OPAKUJE, že spravedlivá a účinná politika v oblasti hospodářské soutěže, která je zárukou 

hospodářské soutěže na trzích, prokázala svůj zásadní význam pro hospodářskou prosperitu 

v rámci Unie, neboť zachovává a zlepšuje integritu jednotného trhu a rovné podmínky 

na něm; ZDŮRAZŇUJE, že je důležité v tomto směru pokračovat; POUKAZUJE na to, že 

soupeření o dotace mezi členskými státy by poškozovalo Unii jako celek, a mělo by se mu 

zamezit; 

17. ZDŮRAZŇUJE, že Komise by měla důsledně uplatňovat a odpovídajícím způsobem 

sledovat evropský rámec státní podpory, aby byly zaručeny rovné podmínky a předešlo se 

jakémukoli riziku roztříštěnosti; VYBÍZÍ Komisi, aby zjednodušila a urychlila postupy pro 

oznamování státní podpory; 
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18. NALÉHAVĚ Komisi VYZÝVÁ k dalšímu vyhodnocování a vylepšování nástrojů státní 

podpory, jako je obecné nařízení o blokových výjimkách, aby bylo možné zabývat se případy 

selhání trhu, novými výzvami a situací v oblasti trhů a inovací, a zajistit tak cílený 

nejmodernější rámec a dlouhodobou jasnost a předvídatelnost na trhu v souladu 

s prioritami EU při současném zachování rovných podmínek; 

19. POVAŽUJE významné projekty společného evropského zájmu za cenný nástroj evropské 

průmyslové politiky, který členským státům umožňuje provádět intervence v případech 

významného selhání trhu a podporovat inovativní projekty přesahující rámec individuálních 

kapacit; ZDŮRAZŇUJE, že rámec pro významné projekty společného evropského zájmu je 

třeba průběžně optimalizovat za účelem dalšího zefektivnění a urychlení celého procesu 

a usnadnění účasti na významných projektech společného evropského zájmu pro společnosti 

všech velikostí, zejména pro malé a střední podniky a společnosti se střední tržní kapitalizací; 

VYZÝVÁ k dalšímu zjednodušení systému správy významných projektů společného 

evropského zájmu, k dřívějšímu zapojení Komise do přípravné fáze a k inkluzivní účasti 

členských států a zainteresovaných stran, včetně malých a středních podniků; v této 

souvislosti VÍTÁ zahájení společného evropského fóra pro významné projekty společného 

evropského zájmu, jehož cílem je dále řešit výzvy související s významnými projekty 

společného evropského zájmu a rozvinout plný potenciál tohoto nástroje, mimo jiné hledáním 

nových kandidátů na významné projekty společného evropského zájmu ve strategických 

oblastech; 
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20. KONSTATUJE, že ekologická a digitální transformace bude vyžadovat značné investice a že 

svůj význam bude mít každý dostupný zdroj financování; ZDŮRAZŇUJE, že je důležité 

zajistit rovné podmínky na jednotném trhu a prosazovat je i v celosvětovém měřítku; 

ZDŮRAZŇUJE, že investice do klíčových strategických odvětví a infrastruktur vyžadují 

kombinaci a spolupráci veřejného i soukromého financování a že rozpočet EU má i nadále 

důležitou úlohu, jak uvedla Evropská rada na svém mimořádném zasedání ve dnech 

17. a 18. dubna 2024; NALÉHAVĚ VYZÝVÁ Komisi a členské státy, aby urychleně 

provedly nařízení, kterým se zřizuje Platforma strategických technologií pro Evropu, jež bude 

podporovat synergie mezi evropskými nástroji financování; ZDŮRAZŇUJE, že z hlediska 

snižování rozdílů, stimulace dlouhodobého udržitelného růstu a podpory spravedlivé 

ekologické a digitální transformace hraje zásadní úlohu politika soudržnosti; VYZÝVÁ 

Komisi, aby, aniž by předjímala příští víceletý finanční rámec, vyhodnotila a podle potřeby 

zdokonalila stávající evropské mechanismy financování, prozkoumala strukturální způsoby 

navýšení soukromých investic do strategických technologií a do zvyšování průmyslových 

kapacit, a poté posoudila, zda je soubor nástrojů pro financování průmyslu účinný pro včasné 

dosažení společných cílů Unie; PŘIPOMÍNÁ úlohu, kterou v této souvislosti zastává 

program InvestEU; 

IV. Správné rámcové podmínky pro zajištění konkurenceschopného evropského průmyslu 

21. ZDŮRAZŇUJE význam příznivého prostředí, v němž se mohou podniky, zejména malé 

a střední podniky, rozvíjet, prosperovat a rozšiřovat svou činnost a které napomáhá podnikání, 

přitahuje investice, podporuje inovace a přispívá ke konkurenceschopnosti Unie a jejích 

čtrnácti průmyslových ekosystémů, jako jsou energeticky náročná průmyslová odvětví 

a mobilita – doprava – automobilový průmysl; 

22. ZDŮRAZŇUJE, že další posílení a prohloubení jednotného trhu je nezbytným předpokladem 

pro zajištění toho, aby byla Unie i nadále odolná a konkurenceschopná; PŘIPOMÍNÁ, že 

účinné prosazování pravidel jednotného trhu má zásadní význam pro zachování rovných 

podmínek, které evropské podniky potřebují, a pro další pokrok v integraci jednotného trhu; 

VYZÝVÁ členské státy a Komisi, aby zintenzivnily úsilí směrem k přijetí dalších opatření 

zaměřených na odstranění neodůvodněných překážek, které brání růstu a větší 

konkurenceschopnosti evropských společností na úrovni EU i na mezinárodní úrovni; 
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23. UZNÁVÁ, že pro podporu investic a ochranu naší konkurenceschopnosti má zásadní význam 

právní jistota a soudržný, předvídatelný a přístupný regulační rámec, který obstojí 

v budoucnosti, přičemž je třeba, aby byly v právních předpisech Unie dodržovány 

environmentální a sociální normy; v této souvislosti POUKAZUJE na to, že je důležité, aby 

u projektů, které přispívají k dosažení cílů ekologické a digitální transformace, včetně zvýšení 

výrobní kapacity, byly zjednodušeny povolovací postupy; ZDŮRAZŇUJE, že je také 

důležité pokračovat v programu zlepšování právní úpravy s cílem zachovat integritu 

jednotného trhu řádným prováděním pravidel EU, zamezením zdvojování a roztříštěnosti 

právních předpisů a omezením byrokracie na úrovni EU i členských států, zejména pro malé 

a střední podniky, a to i prostřednictvím nástrojů, jako je jednotná digitální brána; 

PODPORUJE v tomto ohledu závazek Komise snížit v souladu se strategií na podporu 

dlouhodobé konkurenceschopnosti EU zátěž podniků a správních orgánů spojenou 

s požadavky na podávání zpráv vyplývajícími z právních předpisů EU o 25 % a provádět 

kontroly konkurenceschopnosti při posuzování dopadů u nových legislativních návrhů, včetně 

jejich kumulativních účinků; BERE NA VĚDOMÍ nápad Evropského hospodářského 

a sociálního výboru zavést zátěžový test v oblasti inovací u nových právních předpisů EU 

a ŽÁDÁ Komisi, aby prozkoumala jeho možné provádění prostřednictvím stávajících 

nástrojů pro zlepšování právní úpravy; 

24. ZDŮRAZŇUJE, že pro průmysl a jeho konkurenceschopnost je životně důležitá bezpečnost, 

udržitelnost a cenová dostupnost dodávek energie poskytovaných prostřednictvím dobře 

integrovaného evropského trhu s energií a přeshraničních infrastruktur a sítí a že evropská 

energetická politika přispívá k budování jednotného trhu s energií a k naplnění ambicí Zelené 

dohody pro Evropu dosáhnout nejpozději do roku 2050 klimatické neutrality; UZNÁVÁ 

úlohu vnitřního trhu s energií při podpoře investic do energetických systémů, energetické 

účinnosti, flexibility a zvýšené elektrifikace hospodářství; POUKAZUJE na to, že v odvětví 

energetiky by se nyní měl v zájmu zajištění právní jistoty a rychlého rozvoje trhu v plném 

rozsahu uplatňovat správný politický rámec, aby se předešlo zpožděním ve strategických 

investicích a uvíznutí aktiv; 
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25. POUKAZUJE na to, že v zájmu úspěchu ekologické a digitální transformace a v kontextu 

širších demografických trendů je třeba, aby byly požadované kompetence a dovednosti 

dostatečně dostupné na všech úrovních a aby byla zároveň podporována genderová 

vyváženost, pokud jde o absolventy a povolání v oborech IKT nebo STEM; ZDŮRAZŇUJE, 

že opatření v této oblasti vyžadují investice, sociální dialog a posílenou spolupráci mezi všemi 

příslušnými zainteresovanými stranami v oblasti formálního vzdělávání, odborného 

vzdělávání a přípravy a učení se prací; KONSTATUJE, že i prostřednictvím celoživotního 

učení ve všech jeho podobách lze získat různorodou škálu dovedností; VYZÝVÁ k většímu 

uznávání a validaci neformálního učení, kompetencí a dovedností; ZDŮRAZŇUJE, že 

dovednosti a kvalifikace je třeba uznávat v rámci EU způsobem, který umožňuje 

interoperabilitu, a to i v případě dovedností a kvalifikací státních příslušníků třetích zemí; 

pokud jde o talenty, JEJÍ SNAHOU JE ZAJISTIT, abychom je dokázali v rámci Unie 

přilákat, udržet a využít, přičemž zvláštní pozornost věnuje regionům, které se v současné 

době nacházejí v pasti rozvoje talentů; ZDŮRAZŇUJE, že poznatky o dovednostech 

a prognózy týkající se dovedností jsou základními nástroji pro předvídání budoucích potřeb 

v oblasti dovedností na trhu práce; 

26. ZDŮRAZŇUJE význam uplatňování ambiciózní, silné, otevřené a udržitelné obchodní 

politiky, která umožňuje spravedlivé obchodní dohody, otevírá trhy třetích zemí společnostem 

z EU, chrání zájmy EU, umožňuje rozvoj odolných a spolehlivých dodavatelských řetězců, 

zaručuje skutečně rovné podmínky a vytváří reciproční možnosti přístupu na trh; 

ZDŮRAZŇUJE, že EU by v této souvislosti měla snížit vysoce rizikové strategické 

závislosti, prosazovat sociální a environmentální standardy, usnadňovat diverzifikaci 

obchodních toků, odstraňovat obchodní překážky a posilovat konkurenceschopnost 

evropských podniků doma i v zahraničí, zejména prostřednictvím iniciativ, jako jsou dohody 

o volném obchodu, mezinárodní partnerství a strategie Global Gateway; POUKAZUJE na to, 

že konkurenceschopnost průmyslu EU staví na obchodní politice, která vytváří pro 

průmyslová odvětví vzájemně výhodné podmínky tím, že zajišťuje přístup zboží, služeb 

a veřejných zakázek na trh a posiluje ochranu práv duševního vlastnictví; ZDŮRAZŇUJE, že 

je třeba ve vhodných případech využívat celou škálu politických nástrojů, jako jsou nástroje 

na ochranu obchodu, s cílem chránit trh EU a rovné podmínky před nekalou hospodářskou 

soutěží a nekalými praktikami ze strany třetích zemí, zejména ve strategických odvětvích 

nebo odvětvích s nadměrnou kapacitou; ZDŮRAZŇUJE, že je zapotřebí posílit 

mnohostranný a otevřený obchodní systém založený na pravidlech, jehož jádrem je WTO, 

a jeho úlohu v boji proti netržním praktikám narušujícím obchod, jako jsou škodlivé 

průmyslové dotace; 
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27. POUKAZUJE na to, jaký význam mají pro konkurenceschopnost, vedoucí postavení 

v oblasti technologií a bezpečnost dodavatelského řetězce evropského hospodářství technické 

normy; KONSTATUJE, že s ekologickou a digitální transformací vznikají potřeby v oblasti 

normalizace, jimiž je třeba se naléhavě zabývat; ZDŮRAZŇUJE, že Komise, členské státy, 

hospodářské subjekty, občanská společnost a normalizační organizace by měly posílit svou 

schopnost stanovovat a ovlivňovat mezinárodní normy; PODTRHUJE, že je důležité 

podporovat větší zapojení podnikatelské sféry EU do tvorby norem na mezinárodní úrovni; 

ŽÁDÁ Komisi, aby pokračovala v úsilí o včasné vydávání žádostí o normalizaci, do nichž 

budou otevřeně a soudržně zapojeny všechny zainteresované strany, a aby zajistila včasnou 

citaci norem; VYBÍZÍ normalizační organizace k včasnému vytváření vysoce kvalitních 

norem se zapojením všech zainteresovaných stran; VYZÝVÁ Komisi a členské státy, aby 

vypracovaly horizontální přístup k začlenění vývoje norem do výzkumu a inovací s cílem 

urychlit uvádění na trh a přispět k vedoucímu postavení EU v oblasti normalizace; 

28. PŘIPOMÍNÁ, že práva duševního vlastnictví, a zejména patenty, jsou „oběživem“ naší 

znalostní ekonomiky; ZDŮRAZŇUJE, že ochrana a zhodnocení znalostí a práv duševního 

vlastnictví a obchodního tajemství jsou pro průmyslová odvětví, zejména pro malé a střední 

podniky, zásadním faktorem, který jim umožňuje přilákat investice, vytvářet hodnotu 

a zvyšovat svou konkurenceschopnost; VYZÝVÁ proto příslušné orgány, agentury a finanční 

společenství EU k další práci na zhodnocování práv duševního vlastnictví jakožto páky pro 

malé a střední podniky a začínající podniky k růstu na jednotném trhu i mimo něj; 
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V. Společná budoucí opatření 

29. VYZÝVÁ k vytvoření komplexního, na budoucnost orientovaného a proaktivního rámce 

evropské průmyslové politiky, který bude v souladu se zastřešujícími dlouhodobými 

politickými prioritami Unie, včetně přechodu na klimatickou neutralitu, nabídne unijnímu 

průmyslu větší předvídatelnost a bude vybaven vhodným souborem nástrojů pro přilákání, 

rozšiřování a udržení podniků v rámci Unie a který prostřednictvím posíleného sociálního 

dialogu podpoří v celé Evropě vysoce kvalitní pracovní místa, a to zintenzivněním plnění 

hlavních cílů pro rok 2030; USILUJE o vytvoření ambiciózního rámce evropské průmyslové 

politiky jakožto hlavního faktoru pro zajištění hospodářské síly, o niž se opírá „pilíř podpory“ 

Evropské strategie hospodářské bezpečnosti; ZDŮRAZŇUJE, že je třeba usilovat 

o horizontálnější přístup k průmyslové politice EU a racionalizaci iniciativ pro jednotlivá 

odvětví; PŘIPOMÍNÁ, že to vyžaduje celostní přístup a sdílené úsilí, spolupráci 

a odpovědnost orgánů EU, členských států, mimo jiné i na regionální úrovni, a aktivní 

zapojení samotného průmyslového ekosystému; NALÉHAVĚ Komisi ŽÁDÁ, aby učinila 

průmyslovou politiku a posílení evropské konkurenceschopnosti nedílnou součástí svého 

programu pro příští legislativní období, a usilovala tak o novou dohodu pro 

konkurenceschopnost Evropy, k níž vyzvaly závěry Evropské rady ze zasedání ve dnech 

17. a 18. dubna 2024, a vycházela ze Zelené dohody pro Evropu jakožto hnací síly růstu, 

inovací a investic; 

30. BERE NA VĚDOMÍ zprávu na vysoké úrovni, již vypracoval Enrico Letta, nazvanou 

„Mnohem více než jen trh“a VYZÝVÁ Komisi i členské státy, aby přezkoumaly doporučení 

relevantní pro průmyslovou politiku; SE ZÁJMEM OČEKÁVÁ nadcházející zprávu Maria 

Draghiho o budoucnosti evropské konkurenceschopnosti, zejména její aspekty související 

s průmyslovou politikou; 
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31. ZDŮRAZŇUJE, že budoucí rámec evropské průmyslové politiky by měl být založen 

na fakticky podložených nástrojích, způsobech měření, tržních zásadách a hlavních 

hospodářských prognózách a zjištěních, které začleňují nejnovější hospodářské výsledky 

v rámci analýzy průmyslové politiky, jakož i environmentální, udržitelné, odolné a sociální 

faktory, do svých základních modelů, a které určují potenciální strategické budoucí trhy pro 

růst; ODKAZUJE v tomto ohledu na význam výročních zpráv Komise a srovnávacího 

přehledu výsledků v oblasti jednotného trhu a konkurenceschopnosti, analýzy strategických 

závislostí, prognostických studií, kvantitativních analýz a posouzení rizik; ZDŮRAZŇUJE, 

že je důležité sledovat provádění, uplatňování a dopad přijatých právních předpisů, jakož 

i provádění vysoce kvalitních, včasných a důkladných předběžných posouzení dopadu 

u budoucích legislativních iniciativ, aby bylo dosaženo souladu se zásadou zlepšování právní 

úpravy; NALÉHAVĚ VYZÝVÁ Komisi a spolunormotvůrce, aby při iniciování nových 

právních předpisů systematicky uplatňovali zásadu „zelenou malým a středním podnikům“, 

neboť malé a střední podniky představují 99 % podniků v Evropě a více než 50 % HDP Unie, 

a aby zohledňovali specifika evropských regionů, které se potýkají se zeměpisnými, 

přírodními nebo demografickými výzvami; 

32. ZDŮRAZŇUJE, že průmyslová strategie EU z roku 2020, její aktualizace z roku 2021, 

průmyslový plán Zelené dohody a politický program Digitální dekáda jsou i nadále 

politickým základem pro to, aby evropský průmysl stál v čele ekologické a digitální 

transformace a aby Unie zlepšila svou odolnost v klíčových oblastech; PŘIPOMÍNÁ, že je 

třeba zajistit řádné a včasné provádění nedávných legislativních iniciativ, zejména aktu 

o čipech, nařízení o kritických surovinách a aktu o průmyslu pro nulové čisté emise; 

POTVRZUJE význam čtrnácti průmyslových ekosystémů identifikovaných v průmyslové 

strategii EU a jejich způsobů transformace, v jejichž zájmu byly učiněny důležité kroky, 

přičemž prvním v pořadí je způsob transformace pro cestovní ruch, a v souvislosti s nimiž je 

třeba v práci pokračovat; BERE NA VĚDOMÍ nedávné dialogy s průmyslem a sociálními 

partnery o přechodu na čistou energii a výsledné hodnocení Komise; VYZÝVÁ Komisi, aby 

v úzké spolupráci se zainteresovanými stranami nadále posuzovala potřeby a výzvy 

průmyslových ekosystémů, sledovala jejich hospodářský rozvoj a konkurenceschopnost 

a analyzovala jejich začleňování do jednotného trhu. 
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